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Randausbildung

Die Wahl der X-TEND Randausbildung
ist abhängig von der jeweiligen Rah-
menart und den gegebenen Spannmög-
lichkeiten. Das Netz kann mit offenen
Seilenden oder mit Randmaschen mit
oder ohne Leerhülse geliefert werden.

A:  Diese Randausbildung ist gefordert,
wenn das Netz an Randeinfassungen
(Seil oder Rohr) befestigt wird, die
demontierbar sind und deshalb ein
Auffädeln der Einzelmaschen erlauben,
bevor die Randeinfassung am
Gebäude o.ä. endgültig verankert wird.
Wir empfehlen mindestens eine Seite
mit Leerhülsen zu wählen, um ein gutes
Spannen des Netzes zu ermöglichen. 

B:  Die Montage eines Netzes mit dieser
Randausbildung erfolgt mittels eines
Montageseils an vorhandene bzw.
bereits vormontierte Randeinfassungen
(Seil oder Rohr; spiralförmige Umschlin-
gung).

C: Bei Längen des Netzes uber 5-6 m
wird dieses erst während der Montage
abgelängt und verschlossen (aufgrund
Netz-Flexibilität). Danach sind die Mon-
tagevarianten A oder B möglich.

The relevant X-TEND edging is selected
to meet the chosen securing method
and tension requirements. The net can
be delivered with open cable ends or
with loops with and without open ferru-
les.

A:  This edging is required when the net
is fixed to edge fittings (cable or tubes)
which can be dismantled and which
therefore allow sliding in of the
individual meshes before the edging
is finally anchored. 
We recommend to choose at least one
side with loose ferrules, in order to en-
able a tensioning of the mesh to the
frame.

B:  A net with this edging is assembled
with an assembly cable, using a spiral
lacing technique through the open fer-
rules, to existing or pre-assembled ed-
gings (cable or tube).

C:  For net lengths over 5-6 m this is
cut off and closed during assembly
(due to mesh flexibility) then assembly
variations A or B are possible.

Le type de finition du bord de votre filet
X-TEND va dependre de vos possibilités
de montage et de tension. Le filet peut
etre livre avec des mailles ouvertes ou
des boucles fermées, avec ou sans
manchons libres.

A:  Ce type de finition est adapté a un
montage sur câble ou tube quand il
est encore demonté car il faut enfiler
les mailles avant la fixation définitive
(structure ou mur).
Nous recommendons de choisir au
moins un côté du filet avec des man-
chons libres, pour tensioner bien le filet. 

B:  Cette finition se monte sur un support
(câble ou tube) à l’aide d’un câble de
montage (laçage en spirales) lorsque la
structure est déjà existante ou déjà mon-
tée.

C: Lorsque les longueurs sont supérieu-
res à 5-6 m, la finition à une extrémité
doit être adaptée sur le chantier (à cause
de la flexibilité du filet); le montage final
s’opère ensuite selon type A ou B ci-des-
sus.

Schéma de la finition (bord)Edging

CB

Netz, einseitig offen mit losen Seilenden
Net, open one side with „horsetails“
Filet, ouvert sur un côté, avec des bouts
de câbles

A

Netz, geschlossen, mit Leerhülsen
Net closed with open ferrules
Maille fermée, avec manchons libres

Netz, geschlossen, ohne Leerhülsen
Net closed without open ferrules
Maille fermée, sans manchons libres
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